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SKLEP KOMISIJE (EU) 2022/1511
z dne 7. septembra 2022

o oprostitvi uvoznih dajatev in oprostitvi placila DDV za uvoz za blago, potrebno za spopadanje
s posledicami izbruha COVID-19 v letu 2022

(notificirano pod dokumentarno Stevilko C(2022) 6284)

(Besedilo v nizozemskem, francoskem, nemskem, latvijskem, portugalskem in slovenskem jeziku je
edino verodostojno)

EVROPSKA KOMISIJA JE -
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Direktive Sveta 2009/132/ES z dne 19. oktobra 2009 o dolo¢itvi podroéja uporabe 143(b) in (c) Direktive
2006/112[ES glede oprostitve davka na dodano vrednost na kon¢ni uvoz dolocenega blaga (') ter zlasti ¢lena 53, prvi
odstavek, Direktive,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) $t. 1186/2009 z dne 16. novembra 2009 o sistemu oprostitev carin v Skupnosti (3 in
zlasti ¢lena 76, prvi odstavek, Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) S Sklepom Komisije (EU) 2021/2313 (’) sta se za dolocene drzave ¢lanice odobrili oprostitev uvoznih dajatev in
oprostitev placila davka na dodano vrednost (DDV) za uvoz za blago, potrebno za spopadanje s posledicami
izbruha COVID-19, od 1. januarja 2022 do 30. junija 2022.

(2)  Komisija se je 15. junija 2022 posvetovala z drzavami ¢lanicami o tem, ali je treba podaljsati veljavnost ukrepov iz
navedenega sklepa. Belgija, Latvija, Avstrija, Portugalska in Slovenija (v nadaljnjem besedilu: drzave ¢lanice prosilke)
so zahteve v ta namen predloZile 21. junija 2022.

(3)  Uvoz, ki se je opravil v drzave clanice prosilke v skladu s Sklepom (EU) 2021/2313, je koristil drzavnim
organizacijam ali drugim organizacijam, ki so jih v drZavah ¢lanicah odobrili nacionalni pristojni organi, pri
dostopu do potrebnih zdravil, medicinske opreme in osebne zai¢itne opreme, ki jih je primanjkovalo. Trgovinski
statisti¢ni podatki za tako blago kaZejo, da se uvoz, povezan s tem blagom, zmanjsuje, vendar lahko niha glede na
novo povprasevanje po blagu, potrebnem za spopadanje s pandemijo COVID-19. Kljub potekajo¢emu cepljenju
v Uniji in $tevilnim ukrepom, sprejetim za preprecevanje Sirjenja virusa, Stevilo okuzb s COVID-19 v drzavah
¢lanicah prosilkah $e vedno predstavlja tveganje za javno zdravje. Ker navedene drzave ¢lanice $e vedno porocajo
o pomanjkanju blaga, potrebnega za spopadanje s pandemijo COVID-19, je primerno, da se odobri oprostitev
uvoznih dajatev, ki se zaracunajo na blago, uvoZeno za namene iz ¢lena 74 Uredbe (ES) st. 1186/2009, in
oprostitev DDV, ki se zaracuna na blago, uvoZeno za namene iz ¢lena 51 Direktive 2009/132/ES.

() ULL292,10.11.2009, str. 5.

() ULL 324,10.12.2009, str. 23.

() Sklep Komisije (EU) 2021/2313 z dne 22. decembra 2021 o oprostitvi uvoznih dajatev in oprostitvi placila DDV za uvoz za blago,
potrebno za spopadanje s posledicami izbruha COVID-19 v letu 2022 (UL L 464, 28.12.2021, str. 11).
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(4)  Drzave ¢lanice prosilke bi morale Komisijo obvestiti o vrsti in koli¢inah razli¢nega blaga, ki se lahko za namene
spopadanja s posledicami izbruha COVID-19 uvozi brez placila uvoznih dajatev in DDV, organizacijah, ki so jih
odobrile za razdeljevanje ali dajanje na voljo tega blaga, ter ukrepih, sprejetih za preprecevanje uporabe tega blaga
za namene, ki ne spadajo na podrodje spopadanja s posledicami tega izbruha.

(5)  Ob upostevanju izzivov, s katerimi se bodo predvidoma soocale drzave ¢lanice prosilke, bi bilo treba odobriti
oprostitev uvoznih dajatev in DDV za uvoz od 1. julija 2022 naprej. Oprostitev bi morala veljati do 31. decembra
2022.

(6)  Posvetovanja z drzavami ¢lanicami so bila opravljena 22. julija 2022 v skladu s ¢lenom 76, prvi odstavek, Uredbe
(ES) 5t. 1186/2009 in ¢lenom 53, prvi odstavek, Direktive 2009/132/ES -

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP:

Clen 1

1. Odobri se uvoz blaga brez placila uvoznih dajatev v smislu ¢lena 2(1), tocka (a), Uredbe (ES) §t. 1186/2009 in brez
placila davka na dodano vrednost (DDV) na uvoz v smislu ¢lena 2(1), tocka (a), Direktive 2009/132/ES, ¢e so izpolnjeni
naslednji pogoji:

(a) blago je namenjeno za karkoli od naslednjega:

(i) brezplacno razdeljevanje osebam, ki jih prizadel izbruh COVID-19, ki so temu izbruhu izpostavljene ali se z njim
spopadajo, s strani organov in organizacij iz tocke (c);

(ii) brezplacno uporabo za osebe, ki jih prizadel izbruh COVID-19, ki so temu izbruhu izpostavljene ali se z njim
spopadajo, pri Cemer ostane v lasti organov in organizacij iz tocke (c);

(b) blago izpolnjuje zahteve iz ¢lenov 75, 78, 79 in 80 Uredbe (ES) 3t. 1186/2009 ter iz ¢lenov 52, 55, 56 in 57 Direktive
2009/132/ES;

(c) blago se uvozi v Belgijo, Latvijo, Avstrijo, Portugalsko ali Slovenijo (v nadaljnjem besedilu: drzave ¢lanice prosilke) za
sprostitev v prosti promet s strani drzavnih organizacij, vklju¢no z drzavnimi organi, javnimi organi in drugimi
osebami javnega prava, ali v njihovem imenu ali s strani ali v imenu organizacij, ki jih odobrijo pristojni organi
v navedenih drzavah clanicah.

2. Blago se uvozi brez placila uvoznih dajatev v smislu ¢lena 2(1), tocka (a), Uredbe (ES) $t. 1186/2009 in brez placila
DDV na uvoz v smislu ¢lena 2(1), tocka (a), Direktive 2009/132/ES tudi, ¢e so ga za dajanje v prosti promet uvozile
agencije za pomo¢ pri elementarnih nesrecah, da bi zadovoljile svoje potrebe v obdobju, ko zagotavljajo pomo¢ pri
elementarnih nesrecah osebam, ki jih prizadel izbruh COVID-19, ki so temu izbruhu izpostavljene ali se z njim spopadajo.

Clen 2

1. Drzave ¢lanice prosilke sporodijo Komisiji podatke o vrsti in koli¢inah razli¢nega blaga, uvozenega brez placila
uvoznih dajatev in DDV v skladu s ¢lenom 1, vsaka dva meseca, in sicer petnajstega dne v mesecu po mesecu porocanja.

2. Vsaka drZava ¢lanica prosilka najpozneje do 31. marca 2023 Komisiji sporoci naslednje:

(a) seznam organizacij, ki jih odobrijo pristojni organi v zadevnih drzavah ¢lanicah prosilkah v skladu s ¢lenom 1(1), tocka

(c);
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(b) naslednje konsolidirane informacije o vrsti in koli¢inah razli¢nega blaga, uvozenega brez placila uvoznih dajatev in
DDV v skladu s ¢lenom 1;

(i)  stevilko carinske deklaracije;

(i) datum sprejetja;

(ili) oznaka kombinirane nomenklature;
(iv) integrirano tarifo Evropskih skupnosti (TARIC);
(v)  neto maso;

(vi) dodatno mersko enoto, &e je ustrezno;
(vii) vrednost blaga;

(viii) stopnja dajatve;

(ix) stopnja DDV;

(x)  znesek nepobranih dajatev in DDV;
(xi) poreklo blaga;

(xii) nazive organov in organizacij lastnikov iz ¢lena 1(1), tocka (c), v zvezi z blagom, ki je brezpla¢no na voljo
osebam, ki jih je prizadel izbruh COVID-19 ali so temu izbruhu izpostavljene ali se z njim spopadajo;

(c) ukrepe, ki so bili sprejeti za zagotovitev skladnosti s ¢leni 78, 79 in 80 Uredbe (ES) 3t. 1186/2009 ter s ¢leni 55, 56
in 57 Direktive 2009/132]ES;

(d) kjer je primerno, ukrepe za obvladovanje tveganja in kontrolne ukrepe, ki jih drzava ¢lanica prosilka sprejme v skladu
s ¢lenom 46 Uredbe (EU) st. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (*) v zvezi z blagom, ki spada na podrocje
uporabe tega sklepa.

Clen 3

Clen 1 se uporablja za uvoz v drzave ¢lanice prosilke od 1. julija 2022 do 31. decembra 2022.

Clen 4

Ta sklep je naslovljen na Kraljevino Belgijo, Republiko Latvijo, Republiko Avstrijo, Portugalsko republiko in Republiko
Slovenijo.

Uporablja se od 1. julija 2022.

V Bruslju, 7. septembra 2022

Za Komisijo
Paolo GENTILONI
clan Komisije

(*) Uredba (EU) 8t. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. oktobra 2013 o carinskem zakoniku Unije (UL L 269, 10.10.2013,
str. 1).
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